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ENG  USB docking station

CZ  USB dokovací stanice

DE  USB-Dockingstation

DK USB-dockingstation

ESP Estación de acoplamiento USB

EST USB dokkimisjaam

FIN USB -telakointiasema

FR Station d'accueil USB

GR Σταθμός σύνδεσης USB

HR USB priključna stanica

HU USB dokkolóállomás

IT Stazione di docking USB

LT USB prijungimo stotis

LV USB dokstacija

NL USB-dockingstation إرساء محطة  USB

NOR USB-dokkingstasjon

PL Stacja dokująca USB

PT Estação de acoplamento USB

RO Stație de andocare USB

SK USB dokovacia stanica

SLO USB priklopna postaja

SRB USB priključna stanica

SWE USB-dockningsstation

TR USB yerleştirme istasyonu

UA Док-станція USB

ALB Stacion ankorimi USB

BG USB докинг станция

BOS USB priključna stanica

CN USB 扩展坞

ARA 
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CSATLAKOZTATÁS A 
SZÁMÍTÓGÉPHEZ
Helyezze be a lemezt/lemez(eket) a nyílásokba.
Csatlakoztassa a kiegészítő tápegységet.
Kapcsolja be a számítógépet. Csatlakoztassa a 
dokkolóállomást a számítógép USB-portjához.
Kapcsolja be a dokkolóállomást a hátoldali 
ON/OFF kapcsolóval.
További hűtéshez kapcsolja be a ventilátort a 
ventilátor ON/OFF kapcsolójával.
Az automatikus telepítés megtörténik. Nincs 
szükség külső illesztőprogramokra.
Inicializálja és formázza az új lemezt/lemez(eket) 
a Lemezkezelőben (lásd 3. ábra).

CLONING
A céllemez kapacitásának meg kell egyeznie 
vagy nagyobbnak kell lennie a forráslemez 
kapacitásánál.
Helyezze be a forráslemezt az „NVMe Source” 
nyílásba, és 1 – 3 céllemezt az „NVMe Target” 
nyílásokba.
Csatlakoztassa a mellékelt AC/DC adaptert a 
dokkolóállomáshoz és az elektromos 
hálózathoz.
Kapcsolja be a dokkolót a ON/OFF kapcsolóval, 
és várjon 10 másodpercet.
Ne csatlakoztassa a dokkolót a számítógép 
USB-portjához.
További hűtéshez kapcsolja be a ventilátort a 
ventilátor ON/OFF kapcsolójával.
Nyomja meg a klónozó gombot (kb. 3 
másodpercig), amíg a 25%-os jelzésű LED 
villogni nem kezd.
A klónozási folyamatot 4 LED jelzi (25%- tól 
100%-ig), a klónozás befejezése után mind 
világít.

ERASE (lemezek tartalmának törlési funkciója) 
Csatlakoztasson tetszőleges számú NVMe 
lemezt, amelyeket törölni szeretne.
Egy vékony, tűszerű tárggyal nyomja meg az 
ERASE gombot (kb. 3 másodpercig) 
– megkezdődik a lemezek adatainak törlése.
A LED-jelzés fokozatosan csökken 100%-tól a 
LED-ek teljes kialvásáig.
Amikor az összes LED (25%–100%) kialszik, 
az adatok véglegesen törlődnek.
A befejezés után a lemezeket újra kell 
inicializálni és formázni a Lemezkezelőben.

INFO
A használt chipkészlet kizárólag NVMe lemezek 
működését támogatja.
Ha a céllemez (Target) nagyobb, mint a 
forráslemez (Source), a fennmaradó hely a 
céllemezen kiosztatlan marad. A szabad 
területek a Windows Lemezkezelőjében 
kezelhetők.
A klónozás után az összes lemez azonos 
azonosítóval rendelkezik, ha egyszerre 
csatlakoztatja őket a számítógéphez, a Windows 
letiltja a klónozott lemezeket. A letiltott lemezek 
online módba kapcsolhatók a Windows 
Lemezkezelőben.
A dokkolóállomás egy 40Gbps sebességű USB 
interfésszel van felszerelve. Ez lehetővé teszi, 
hogy minden nyílás függetlenül működjön, 
és egy PCIe sávnak megfelelő 
16Gbps – adatátviteli sebességet érjen el.

COLLEGAMENTO A UN PC
Inserire il/i disco/i negli slot.
Collegare l'alimentazione supplementare.
Accendi il computer. Collegare la docking 
station alla porta USB del PC.
Accendere la docking station utilizzando 
l’interruttore ON/OFF sul retro.
Per raffreddamento aggiuntivo, accendere la 
ventola con l’interruttore ON/OFF della ventola.
Avrà luogo un'installazione automatica. Non 
sono necessari driver esterni.
Inizializzare e formattare il/i nuovo/i disco/i in 
Gestione disco (vedere immagine 3).

CLONAZIONE
La capacità del disco di destinazione deve 
essere uguale o superiore a quella del disco di 
origine.
Inserire il disco di origine nello slot „NVMe 
Source“ e 1 – 3 dischi di destinazione negli slot 
„NVMe Target“.
Collegare l’adattatore AC/DC fornito alla 
docking station e alla rete elettrica.
Accendere il dock con l’interruttore ON/OFF e 
attendere 10 secondi.
Non collegare il dock alla porta USB del PC.
Per raffreddamento aggiuntivo, accendere la 
ventola con l’interruttore ON/OFF della ventola.
Premere il pulsante di clonazione (circa 3 
secondi) finché non lampeggia il LED 
contrassegnato 25 .
Il processo di clonazione è indicato da 4 LED
(dal 25% al 100%), al completamento, tutti i LED 
rimangono accesi.

ERASE (funzione di cancellazione del contenuto 
dei dischi)
Collegare il numero desiderato di dischi NVMe 
da cancellare.
Con un oggetto sottile a punta, premere il 
pulsante ERASE (circa 3 secondi) - inizia la 
cancellazione dei dati.
L’indicazione LED diminuirà progressivamente 
dal 100% fino allo spegnimento completo.
Quando tutti i LED (25%–100%) si spengono, 
il contenuto dei dischi è definitivamente 
cancellato.
Al termine, è necessario inizializzare e 
formattare nuovamente i dischi in Gestione 
disco.

INFO
Il chipset supporta solo dischi NVMe.
Se il disco di destinazione (Target) è più grande 
di quello di origine (Source),lo spazio residuo sul 
disco di destinazione resterà non allocato. Lo 
spazio non assegnato può essere gestito nella 
Gestione dei dischi di Windows.
Dopo la clonazione, tutti i dischi hanno lo stesso 
ID, se vengono collegati contemporaneamente 
al PC, Windows disabiliterà i dischi clonati. I 
dischi disabilitati possono essere riportati online 
in Gestione disco.
La docking station è dotata di interfaccia USB da 
40Gbps. Ciò consente a ciascun slot di 
funzionare indipendentemente a una velocità di 
trasferimento corrispondente a una corsia 
PCIe – 16Gbps.

PRIJUNGIMAS PRIE KOMPIUTERIO
Įdėkite diską/ius į lizdus.
Prijunkite papildomą maitinimo šaltinį.
Įjunkite kompiuterį. Prijunkite dok stotį prie 
kompiuterio USB prievado.
Įjunkite dok stotį naudodami ON/OFF 
jungiklį gale.
Papildomam aušinimui įjunkite ventiliatorių 
naudodami ventiliatoriaus ON/OFF jungiklį.
Įrenginys bus įdiegtas automatiškai. 
Nereikia jokių išorinių tvarkyklių.
Inicializuokite ir suformatuokite naują/us 
diską/us Diskų tvarkymo įrankyje (
žr. 3 paveikslą).

KLONAVIMAS
Tikslinio disko talpa turi būti lygi arba 
didesnė nei šaltinio disko talpa.
Įdėkite šaltinio diską į „NVMe Source“ lizdą ir 
1 – 3 tikslinius diskus į „NVMe Target“ lizdus.
Prijunkite komplekte esantį AC/DC adapterį 
prie dok stoties ir elektros tinklo.
Įjunkite dock’ą ON/OFF jungikliu ir palaukite 
10 sekundžių.
Nesijunkite dok stoties prie kompiuterio 
USB prievado.
Papildomam aušinimui įjunkite ventiliatorių 
naudodami ventiliatoriaus ON/OFF jungiklį.
Paspauskite klonavimo mygtuką (apie 3 
sekundes), kol pradės mirksėti 25% LED.
Klonavimo procesą rodo 4 LED (25% iki 
100%), klonavimo pabaigoje visi LED 
šviesiai dega.

ERASE (diskų turinio ištrynimo funkcija)
Prijunkite bet kokį kiekį NVMe diskų, 
kuriuos norite ištrinti.
Su plonu adato tipo daiktu paspauskite 
ERASE mygtuką (apie 3 sekundes) – 
prasideda duomenų trynimas iš diskų.
LED indikacija palaipsniui mažės nuo 100% 
iki visų LED išsijungimo.
Kai visi LED (25 %–100%) išsijungs, diskų 
turinys bus galutinai ištrintas.
Po baigimo diskus reikia vėl inicializuoti ir 
formatuoti Diskų tvarkymo įrankyje.

INFO
Naudotas lustų rinkinys palaiko tik NVMe 
diskų naudojimą.
Jei tikslinis diskas (Target) yra didesnis nei 
šaltinis (Source), likusi vieta liks nepriskirta. 
Nepriskirta vieta gali būti valdoma Diskų 
tvarkymo įrankyje Windows sistemoje.
Po klonavimo visi diskai turi tą patį ID, jei jie 
prijungiami vienu metu, Windows išjungs 
klonuotus diskus. Išjungtus diskus galima 
perkelti į internetinį režimą Diskų tvarkymo 
įrankyje.
Dock stotis turi USB 40Gbps sąsają. Dėl to 
kiekvienas lizdas gali veikti nepriklausomai 
PCIe jungties perdavimo sparta – 16Gbps.

SAVIENOŠANA AR DATORU
Ievietojiet disku(s) slotos.
Pievienojiet papildu baro avotu.
Ieslēdziet datoru. Pievienojiet dokstaciju 
datoram, izmantojot USB portu.
Ieslēdziet dokstaciju ar ON/OFF slēdzi 
aizmugurē.
Papildus dzesēšanai ieslēdziet ventilatoru, 
izmantojot ventilatora ON/OFF slēdzi.
Notiks automātiska instalācija. Nav 
nepieciešami nekādi ārēji draiveri.
Inicializējiet un formatējiet jauno/as disku/s 
Disku pārvaldībā (sk. attēlu 3).

CLONING
Mērķdiskam jābūt tādam pašam vai 
lielākam apjomam kā avota diskam.
Ievietojiet avota disku „NVMe Source“ slotā 
un 1 – 3 mērķa diskus „NVMe Target“ slotos.
Pievienojiet piegādāto AC/DC adapteri 
dokstacijai un elektrotīklam.
Ieslēdziet dokstaciju ar ON/OFF slēdzi un 
pagaidiet 10 sekundes.
Nepievienojiet dokstaciju datorā USB 
portam.
Papildus dzesēšanai ieslēdziet ventilatoru, 
izmantojot ventilatora ON/OFF slēdzi.
 Nospiediet klonēšanas pogu (aptuveni 3 
sekundes), līdz sāk mirgot LED ar 25% 
apzīmējumu.
Klonēšanas procesu signalizē 4 LED 
(25% līdz 100%), pabeidzot klonēšanu, visi 
LED paliek ieslēgti.

ERASE (disku satura dzēšanas funkcija)
Pievienojiet jebkuru skaitu NVMe disku, 
kurus vēlaties dzēst.
Ar plānu adatai līdzīgu priekšmetu 
nospiediet ERASE pogu (apmēram 3 
sekundes) – sāksies datu dzēšana.
LED indikatori pakāpeniski samazināsies 
no 100% līdz pilnīgai izdzišanai.
Kad visi LED indikatori (25%–100%) izdziest, 
viss disku saturs ir neatgriezeniski dzēsts.
Pēc tam diskus nepieciešams atkārtoti 
inicializēt un formatēt Diska pārvaldībā.

INFORMĀCIJA
Izmantotais čipsets atbalsta tikai NVMe 
diskus.
Ja mērķdisks (Target) ir lielāks nekā avota 
disks (Source), pārējā vieta būs nepiešķirta. 
Nepiešķirto vietu var pārvaldīt 
operētājsistēmas Windows programmā Disk 
Management.
Pēc klonēšanas visiem diskiem ir vienāds ID, 
ja tie tiek vienlaicīgi pievienoti datoram, 
Windows atspējos klonētos diskus. 
Atspējotos diskus var iestatīt tiešsaistē 
Windows Diska pārvaldībā.
Dokstacija ir aprīkota ar USB 40Gbps 
interfeisu. Tādējādi katrs slots var darboties 
neatkarīgi ar datu pārraides ātrumu, kas 
atbilst vienai PCIe joslai – 16Gbps.

AANSLUITEN OP EEN PC 
Steek de schijf (of schijven) in de sleuven.
Sluit de extra voedingsadapter aan.
Zet de computer aan. Verbind het 
dockingstation met de USB-poort van de pc.
Zet het dockingstation aan met de 
ON/OFF-schakelaar aan de achterkant.
Voor extra koeling schakelt u de ventilator in 
met de ON/OFF-schakelaar van de ventilator.
Er zal een automatische installatie plaatsvinden. 
Er zijn geen externe drivers nodig.
Initialiseer en formatteer de nieuwe schijf 
(of schijven) in Schijfbeheer (zie afbeelding 3).

CLONING
De capaciteit van de doelschijf moet gelijk zijn 
aan of groter zijn dan de capaciteit van de 
bronschijf.
Plaats de bronschijf in de „NVMe Source“-sleuf 
en 1 – 3 doelschijven in de „NVMe 
Target“-sleuven. 
Sluit de meegeleverde AC/DC-adapter aan op 
het dockingstation en op het stroomnet. 
Zet de dock aan met de ON/OFF-schakelaar en 
wacht 10 seconden. 
Verbind de dock niet met de USB-poort van de 
pc. 
Voor extra koeling schakelt u de ventilator in 
met de ON/OFF-schakelaar van de ventilator.
Druk op de clone-knop (ongeveer 3 seconden) 
totdat de LED met 25% begint te knipperen.
Het kloningsproces wordt aangegeven door 
4 LED’s (van 25% tot 100%), na voltooiing 
branden ze allemaal continu.

ERASE (functie voor het wissen van 
schijfinhoud)
Verbind een willekeurig aantal NVMe-schijven 
die u wilt wissen.
Druk met een dun, naaldachtig voorwerp op de 
ERASE-knop (ongeveer 3 seconden) – hiermee 
begint het wissen van de schijfgegevens.
De LED-indicator neemt geleidelijk af van 100% 
tot alle LED’s uit zijn.
Zodra alle LED’s (25%–100%) uit zijn, is alle 
inhoud op de schijven permanent gewist.
Na afloop moeten de schijven opnieuw worden 
geïnitialiseerd en geformatteerd in Schijfbeheer.

INFO
De gebruikte chipset ondersteunt uitsluitend 
NVMe-schijven.
Als de doelschijf (Target) groter is dan de 
bronschijf (Source), blijft de extra ruimte op de 
doelschijf niet-toegewezen. De 
niet-toegewezen ruimte kan worden beheerd in 
de Schijfbeheerfunctie in Windows.
Na het klonen hebben alle schijven hetzelfde ID, 
als ze vervolgens tegelijkertijd op de computer 
zijn aangesloten, schakelt Windows de 
gekloonde schijven uit. Uitgeschakelde s,chijven 
kunnen weer online worden gezet in 
Schijfbeheer in Windows.
Het dockingstation is uitgerust met een 
USB-interface van in totaal 40Gbps. Hierdoor 
kan elke sleuf onafhankelijk werken met een 
gegevensoverdrachtssnelheid die overeenkomt 
met één PCIe-lijn – 16Gbps snelheid.

TILKOBLING TIL EN PC
Sett disken(e) inn i sporene.
Koble til ekstra strømforsyning.
Start PC-en.  Koble dockingstasjonen til 
PC-ens USB-port.
Slå på dockingstasjonen med 
ON/OFF-bryteren på baksiden.
For ekstra kjøling, slå på viften med 
ON/OFF-bryteren for vifte.
En automatisk installasjon vil finne sted. 
Ingen eksterne drivere er nødvendige.
Initialiser og formater den/de nye disken(e) 
i Diskbehandling (se figur 3).

KLONERING
Kapasiteten på måldisken må være lik eller 
større enn kapasiteten på kildedisken.
Sett inn kildedisken i  „NVMe Source“
sporet og 1 – 3 måldisker i „
 „NVMe Target“-sporene.
Koble den medfølgende AC/DC-adapteren 
til dockingstasjonen og strømnettet.
Slå på docken med ON/OFF-bryteren og 
vent 10 sekunder.
Ikke koble docken til PC-ens USB-port.
 For ekstra kjøling, slå på viften med 
ON/OFF-bryteren for vifte.
Trykk på kloneknappen (ca. 3 sekunder) til 
LED-lampen merket 25% begynner å blinke.
Kloningsprosessen vises med 4 LED-lamper 
(25% til 100%), etter fullført kloning vil alle 
lyse konstant.

ERASE (funksjon for sletting av diskinnhold)
Koble til ønsket antall NVMe-disker som skal 
slettes.
Trykk på ERASE-knappen med et tynt 
nåleliknende objekt (ca. 3 sekunder) – dette 
starter sletting av diskdata.
LED-indikasjonen vil gradvis reduseres fra 
100% til alle LED-ene slukkes.
Når alle LED-ene (25%–100%) er slukket, 
er alt diskinnhold permanent slettet.
Etter fullføring må diskene initialiseres og 
formateres på nytt i Diskbehandling.

INFO
Den brukte brikkesett støtter kun 
NVMe-disker.
Hvis måldisken (Target) er større enn 
kildedisken (Source), forblir det 
gjenværende området på måldisken 
utilordnet. Utilordnet plass kan 
administreres i Diskbehandling i Windows.
Etter kloning har alle disker samme ID, hvis 
de kobles til PC samtidig, vil Windows 
deaktivere de klonede diskene. Deaktiverte 
disker kan skiftes til online-modus i 
Diskbehandling i Windows.
Dockingstasjonen er utstyrt med en 
USB
grensesnitt på totalt 40Gbps. Dette 
gjør at hvert spor kan fungere uavhengig 
med dataoverføringshastighet tilsvarende 
én PCIe-bane – 16Gbps.

PODŁĄCZANIE DO KOMPUTERA
Włóż dysk(i) do slotów.
Podłącz dodatkowe zasilanie.
Włącz komputer. Podłącz stację dokującą do 
portu USB komputera.
Włącz stację dokującą za pomocą przełącznika 
ON/OFF z tyłu urządzenia.
W celu dodatkowego chłodzenia włącz 
wentylator za pomocą przełącznika ON/OFF 
wentylatora.
Nastąpi automatyczna instalacja. Nie są 
wymagane żadne zewnętrzne sterowniki.
Zainicjalizuj i sformatuj nowy(e) dysk(i) 
w Zarządzaniu dyskami (patrz rysunek 3).

KLONOWANIE
Pojemność dysku docelowego musi być równa 
lub większa niż pojemność dysku źródłowego. 
Włóż dysk źródłowy do slotu „NVMe Source” i 
1 – 3 dyski docelowe do slotów „NVMe Target”. 
Podłącz dostarczony zasilacz AC/DC do stacji 
dokującej i gniazdka zasilania. 
Włącz stację dokującą za pomocą przełącznika 
ON/OFF i odczekaj 10 sekund.
Nie podłączaj stacji dokującej do portu USB 
komputera.
W celu dodatkowego chłodzenia włącz 
wentylator za pomocą przełącznika ON/OFF 
wentylatora.
Naciśnij przycisk klonowania (ok. 3 sekundy), 
aż zacznie migać dioda LED z oznaczeniem 25%.
Proces klonowania sygnalizowany jest przez 
4 diody LED (od 25% do 100%), po zakończeniu 
wszystkie świecą stale.

ERASE (funkcja wymazywania zawartości 
dysków)
Podłącz dowolną liczbę dysków NVMe, które 
chcesz wymazać.
Cienkim, igłowatym przedmiotem naciśnij 
przycisk ERASE (ok. 3 sekundy) – rozpocznie się 
wymazywanie danych z dysków.
Wskaźnik LED będzie stopniowo spadał od 
100% aż do całkowitego zgaśnięcia wszystkich 
diod.
Gdy wszystkie diody (25%–100%) zgasną, cała 
zawartość dysków zostanie trwale usunięta.
Po zakończeniu należy ponownie 
zainicjalizować i sformatować dyski w 
Zarządzaniu dyskami.

INFORMACJE
Zastosowany chipset obsługuje tylko dyski 
NVMe.
Jeśli dysk docelowy (Target) jest większy niż 
dysk źródłowy (Source), pozostałe miejsce na 
dysku docelowym pozostanie nieprzydzielone. 
Wolnym miejscem można zarządzać w 
Zarządzaniu dyskami w Windows.
Po sklonowaniu wszystkie dyski mają takie 
samo ID; jeśli zostaną następnie jednocześnie 
podłączone do komputera, system Windows 
wyłączy sklonowane dyski. Wyłączone dyski 
można przełączyć w tryb online w Zarządzaniu 
dyskami systemu Windows.
Stacja dokująca wyposażona jest w interfejs USB 
o przepustowości 40Gbps. Dzięki temu każdy 
slot może działać niezależnie z prędkością 
przesyłu danych odpowiadającą jednej linii 
PCIe – prędkość 16Gbps.

LIGAÇÃO A UM PC
Insira o(s) disco(s) nos slots.
Ligue a alimentação adicional.
Ligue o computador. Conecte a estação de 
acoplamento à porta USB do PC.
Ligue a estação de acoplamento com o 
interruptor ON/OFF na parte traseira.
Para refrigeração adicional, ligue o ventilador 
usando o interruptor ON/OFF do ventilador.
Será iniciada uma instalação automática. Não são 
necessárias drivers externas.
Inicialize e formate o(s) novo(s) disco(s) no 
Gerenciador de Discos (ver imagem 3).

CLONAGEM
A capacidade do disco de destino deve ser igual 
ou superior à capacidade do disco de origem.
Insira o disco de origem no slot “NVMe Source” e 
de 1 a 3 discos de destino nos slots “NVMe Target”.
Conecte o adaptador AC/DC fornecido à estação 
de acoplamento e à rede elétrica.
Ligue a estação com o interruptor ON/OFF e 
aguarde 10 segundos.
Não conecte a estação à porta USB do PC.
Para refrigeração adicional, ligue o ventilador 
usando o interruptor ON/OFF do ventilador.
Pressione o botão de clonagem (cerca de 3 
segundos) até que o LED com a indicação 25% 
comece a piscar.
O progresso da clonagem é indicado por 4 LEDs 
(de 25% a 100%); após a conclusão da clonagem, 
todos permanecem acesos.

ERASE (função de apagamento de conteúdo dos 
discos)
Conecte qualquer número de discos NVMe que 
deseje apagar.
Com um objeto fino semelhante a uma agulha, 
pressione o botão ERASE (cerca de 3 segundos) 
– o apagamento dos dados dos discos será iniciad
o. A indicação LED diminuirá gradualmente de 
100% até todos os LEDs se apagarem 
completamente.
Assim que todos os LEDs (25%–100%) se 
apagarem, todo o conteúdo dos discos será 
permanentemente apagado.
Após a conclusão, é necessário inicializar e 
formatar novamente os discos no Gerenciador 
de Discos.

INFO
O chipset utilizado permite apenas o 
funcionamento de discos NVMe.
Se o disco de destino (Target) for maior do que o 
disco de origem (Source), o espaço restante no 
disco de destino permanecerá não alocado. O 
espaço não alocado pode ser gerido no 
Gerenciador de Discos do Windows.
Após a clonagem, todos os discos terão o mesmo 
ID; se forem conectados simultaneamente ao 
computador, o Windows desativará os discos 
clonados. Os discos desativados podem ser 
colocados online no Gerenciador de Discos do 
Windows.
A estação de acoplamento está equipada com 
uma interface USB de 40Gbps. Isso permite que 
cada slot funcione de forma independente com 
uma velocidade de transferência de dados 
correspondente a uma linha 
PCIe – velocidade de 16Gbps.

CONECTAREA LA UN PC 
Introduceţi discul(e) în sloturi.
Conectaţi alimentarea suplimentară.
Porniţi calculatorul. Conectaţi staţia de 
andocare la portul USB al PC-ului.
Porniţi staţia de andocare cu comutatorul 
ON/OFF de pe partea din spate.
Pentru răcire suplimentară, porniţi ventilatorul 
cu comutatorul ON/OFF al ventilatorului. 
Va avea loc o instalare automată. Nu sunt 
necesare drivere externe.
Iniţializaţi şi formataţi discul/discurile noi în 
Gestionarea discurilor (vedeţi figura 3).

CLONARE
Capacitatea discului ţintă trebuie să fie egală 
sau mai mare decât capacitatea discului sursă. 
Introduceţi discul sursă în slotul „NVMe Source” 
şi 1 – 3 discuri ţintă în sloturile „NVMe Target”.
Conectaţi adaptorul AC/DC furnizat la staţia 
de andocare şi la reţeaua electrică.
Porniţi dock-ul cu comutatorul ON/OFF şi 
aşteptaţi 10 secunde.
Nu conectaţi dock-ul la portul USB al PC-ului.
Pentru răcire suplimentară, porniţi ventilatorul 
cu comutatorul ON/OFF al ventilatorului. 
Apăsaţi butonul de clonare (aprox. 3 secunde) 
până când LED-ul etichetat 25% începe să 
clipească.
Procesul de clonare este indicat de 4 LED-uri 
(25% până la 100%), după finalizarea clonării 
toate LED-urile vor lumina continuu.

ERASE (funcţia de ştergere a conţinutului 
discului)
Conectaţi orice număr de discuri NVMe pe care 
doriţi să le ştergeţi.
Cu un obiect subţire asemănător acului, apăsaţi 
butonul ERASE (aprox. 3 secunde) – începe 
ştergerea datelor de pe discuri.
Indicaţia LED va scădea treptat de la 100% 
până când toate LED-urile se sting complet.
Odată ce toate LED-urile (25%–100%) s-au 
stins, conţinutul discurilor a fost şters definitiv.
După finalizare, discurile trebuie reinitializate
şi reformate în Gestionarea discurilor.

INFO
Setul de cipuri utilizat acceptă doar discuri 
NVMe.
Dacă discul ţintă (Target) este mai mare decât 
discul sursă (Source), spaţiul rămas va rămâne 
nealocat. Spaţiul nealocat poate fi administrat 
în Administrarea discului în Windows.
După clonare, toate discurile au acelaşi ID, dacă 
sunt conectate simultan la calculator, Windows 
va dezactiva discurile clonate. Discurile 
dezactivate pot fi comutate în modul online din 
Gestionarea discurilor în Windows.
Staţia de andocare este echipată cu o interfaţă 
USB de 40Gbps. Acest lucru permite fiecărui 
slot să funcţioneze independent, cu o viteză de 
transfer de date echivalentă unei benzi 
PCIe – viteză de 16Gbps.

PRIPOJENIE K POČÍTAČU
Zasuňte disk(y) do slotov.
Pripojte dodatočné napájanie.
Zapnite počítač. Pripojte dokovaciu 
stanicu k USB portu PC.
Zapnite dokovaciu stanicu ON/OFF 
prepínačom na zadnej strane.
Pre dodatočné chladenie zapnite ventilátor 
pomocou ON/OFF prepínača ventilátora.
Prebehne automatická inštalácia. Nie sú 
potrebné žiadne externé ovládače.
Nový disk(y) inicializujte a naformátujte v 
Správe diskov (pozri obrázok 3).

KLONOVANIE
Kapacita cieľového disku musí byť rovnaká 
alebo väčšia ako kapacita zdrojového disku.
Zasuňte zdrojový disk do slotu „NVMe Source“ 
a 1 – 3 cieľové disky do slotov „NVMe Target“.
Dodávaný AC/DC adaptér pripojte k 
dokovacej stanici a do siete.
Zapnite dock pomocou ON/OFF prepínača a 
vyčkajte 10 sekúnd.
Nepripájajte dock k USB portu PC.
Pre dodatočné chladenie zapnite ventilátor 
pomocou ON/OFF prepínača ventilátora.
Stlačte klonovacie tlačidlo (cca 3 sekundy), 
kým nezačne blikať LED dióda s označením 
25 %. Postup klonovania indikujú 4 LED diódy 
(25% až 100%), po dokončení klonovania 
všetky trvalo svietia.

ERASE (funkcia vymazania obsahu diskov)
Pripojte ľubovoľný počet NVMe diskov, ktoré 
chcete vymazať.
Tenkým ihlovitým predmetom stlačte tlačidlo 
ERASE (cca 3 sekundy) – spustí sa mazanie 
obsahu dát diskov.
LED indikácia bude postupne klesať od 100% 
až po úplné zhasnutie všetkých diód.
Akonáhle zhasnú všetky diódy (25%–100%), je 
všetok obsah diskov trvalo vymazaný.
Po dokončení je nutné disky znova 
inicializovať a naformátovať v Správe diskov.

INFO
Použitý čipset umožňuje iba prevádzku NVMe 
diskov.
Ak je cieľový disk (Target) väčší ako zdrojový 
disk (Source), zostávajúce miesto na cieľovom 
disku ostane nepriradené. Nepriradené miesto 
je možné spravovať v Správe diskov vo 
Windows.
Po naklonovaní majú všetky disky rovnaké ID, 
ak sú potom súčasne pripojené k počítaču, 
systém Windows vypne naklonované disky. 
Vypnuté disky je možné prepnúť do online 
režimu v Správe diskov vo Windows.
Dokovacia stanica je vybavená celkovo USB 
40Gbps rozhraním. Vďaka tomu môže každý 
slot pracovať nezávisle s rýchlosťou prenosu 
dát, zodpovedajúcou jednej 
PCIe linke – rýchlosťou 16Gbps.

CONNECTING TO A PC 
Insert the disk(s) into the slots.
Connect the auxiliary power supply.
Turn on the computer. Connect the docking 
station to the PC’s USB port.
Turn on the docking station using the 
ON/OFF switch on the back.
For additional cooling, turn on the fan using 
the fan ON/OFF switch.
An automatic installation will take place. No 
external drivers are required.
Initialize and format the new disk(s) in Disk 
Manager (see image 3).

CLONING
The capacity of the target disk must be the 
same or larger than the capacity of the 
source disk.
Insert the source disk into the „NVMe Target“ 
slot and 1 – 3 target disks into the „NVMe 
Target“ slots.
Connect the supplied AC/DC adapter to the 
docking station and to the power outlet.
Turn on the dock using the ON/OFF switch 
and wait 10 seconds. 
Do not connect the dock to the USB port of 
the PC
For additional cooling, turn on the fan using 
the fan ON/OFF switch.
Press the cloning button (approx. 3 seconds) 
until the LED indicator marked 25% starts 
flashing.
The progress of cloning is indicated by 
4 blue LEDs (25% to 100%), after cloning is 
completed, all light up permanently.

ERASE (disk content erasing function)
Connect any number of NVMe disks you 
want to erase.
Using a thin needle-like object, press the 
ERASE button (approx. 3 seconds) – data 
erasure from the disks will begin.
The LED indication will gradually decrease 
from 100% to complete LED shutdown.
Once all LEDs (25%–100%) are off, all disk 
contents are permanently erased.
After completion, the disks must be 
re-initialized and formatted in Disk 
Manager.

INFO
The chipset used only supports NVMe 
drives.
If the target drive is larger than the source 
drive, the remaining space on the target 
drive will remain unallocated. Unallocated 
space can be managed in Disk Manager in 
Windows.
After cloning, all disks have the same ID, 
if they are then connected to the computer 
at the same time, Windows will disable the 
cloned disks. Disabled disks can be switched 
to online mode in Windows Disk Manager.
The docking station is equipped with a total 
USB 40Gbps interface. This allows each slot 
to operate independently at data transfer 
speed corresponding to one 
PCIe lane – 16Gbps speed.

PŘIPOJENÍ K PC 
Zasuňte disk(y) do slotů.
Připojte přídavné napájení.
Zapněte počítač. Připojte dokovací stanici k 
USB portu PC.
Zapněte dokovací stanici ON/OFF 
přepínačem na zadní straně.
Pro dodatečné chlazení zapněte ventilátor 
pomocí ON/OFF přepínače ventilátoru.
Proběhne automatická instalace. Nejsou 
potřeba žádné externí ovladače.
Nový disk(y) inicializujte a naformátujte ve 
Správě disků (viz obrázek 3).

KLONOVÁNÍ
Kapacita cílového disku musí být stejná 
nebo větší než kapacita zdrojového disku.
Zasuňte zdrojový disk do slotu „NVMe 
Source“ a 1 – 3 cílové disky do slotů 
„NVMe Target“.
Dodaný AC/DC adapter připojte k dokovací 
stanici a do sítě.
Zapněte dock pomocí ON/OFF přepínače a 
vyčkejte 10 sekund.
Nepřipojujte dock k USB portu PC.
Pro dodatečné chlazení zapněte ventilátor 
pomocí ON/OFF přepínače ventilátoru.
Stiskněte klonovací tlačítko (cca 3 sekundy), 
dokud nezačne blikat LED dioda 
s označením 25%.
Postup klonování indikují 4 LED diody 
(25% až 100%), po dokončení klonování 
všechny trvale svítí.

ERASE (funkce vymazání obsahu disků)
Připojte libovolný počet NVMe disků, které 
chcete vymazat.
Tenkým jehlovitým předmětem stiskněte 
tlačítko ERASE (cca 3 sekundy) - spustí se 
mazání obsahu dat disků.
LED indikace bude postupně klesat od 100% 
až po úplné zhasnutí všech diod.
Jakmile zhasnou všechny diody 
(25 %–100%), je veškerý obsah disků trvale 
smazán.
Po dokončení je nutné disky znovu 
inicializovat a naformátovat ve Správci disků.

INFO
Použitý čipset umožňuje pouze provoz 
NVMe disků.
Je-li cílový disk (Target) větší než zdrojový 
disk (Source), zbývající místo na cílovém 
disku zůstane nepřiřazeno. Nepřiřazené 
místo lze spravovat ve Správě disků ve 
Windows.
Po naklonování mají všechny disky stejné ID, 
pokud jsou poté současně připojeny 
k počítači, systém Windows vypne 
naklonované disky. Vypnuté disky lze 
přepnout do on-line režimu ve Správě disků 
ve Windows.
Dokovací stanice je vybavena celkem USB 
40Gbps rozhraním. Díky tomu může každý 
slot pracovat nezávisle s rychlostí přenosu 
dat, odpovídající jedné PCIe lince – 16Gbps 
rychlostí.

ANSCHLUSS AN EINEN PC
Stecken Sie die Festplatte(n) in die Steckplätze.
Schließen Sie die zusätzliche Stromversorgung an.
Schalten Sie den Computer ein. Schließen Sie die 
Dockingstation an den USB-Anschluss des PCs an.
Schalten Sie die Dockingstation mit dem 
ON/OFF-Schalter auf der Rückseite ein.
Für zusätzliche Kühlung schalten Sie den Lüfter mit 
dem ON/OFF-Schalter des Lüfters ein.
Eine automatische Installation findet statt. Es sind 
keine externen Treiber erforderlich.
Initialisieren und formatieren Sie die neue(n) 
Festplatte(n) in der Datenträgerverwaltung 
(siehe Abbildung 3).

CLONING
Die Kapazität der Zielfestplatte muss gleich oder 
größer als die der Quellfestplatte sein.
Stecken Sie die Quellfestplatte in den Steckplatz 
„NVMe Source“ und 1 – 3 Zielfestplatten in die 
Steckplätze „NVMe Target“.
Schließen Sie das mitgelieferte AC/DC-Netzteil an 
die Dockingstation und an das Stromnetz an.
Schalten Sie die Dockingstation mit dem 
ON/OFF-Schalter ein und warten Sie 10 Sekunden.
Schließen Sie die Dock nicht an den USB-Anschluss 
des PCs an.
Für zusätzliche Kühlung schalten Sie den Lüfter mit 
dem ON/OFF-Schalter des Lüfters ein.
Drücken Sie die Klontaste (ca. 3 Sekunden), bis die 
LED mit der Aufschrift 25 % zu blinken beginnt.
Der Klonvorgang wird durch 4 LEDs angezeigt 
(25% bis 100%), nach dem Abschluss leuchten alle 
dauerhaft.

ERASE (Funktion zum Löschen der 
Festplatteninhalte)
Schließen Sie beliebig viele NVMe-Festplatten an, 
die Sie löschen möchten.
Drücken Sie mit einem dünnen, nadelartigen 
Gegenstand die ERASE-Taste (ca. 3 Sekunden) – das 
Löschen der Daten auf den Festplatten beginnt.
Die LED-Anzeige nimmt schrittweise von 100% bis 
zum vollständigen Erlöschen aller LEDs ab.
Sobald alle LEDs (25%–100%) erloschen sind, sind 
alle Inhalte der Festplatten dauerhaft gelöscht.
Nach Abschluss müssen die Festplatten erneut 
initialisiert und in der Datenträgerverwaltung 
formatiert werden.

INFO
Der verwendete Chipsatz unterstützt nur den 
Betrieb von NVMe-Festplatten.
Wenn die Zielfestplatte (Target) größer ist als die 
Quellfestplatte (Source), bleibt der verbleibende 
Speicherplatz auf der Zielfestplatte nicht 
zugewiesen.  Der nicht zugewiesene Speicherplatz 
kann in der Datenträgerverwaltung von Windows 
verwaltet werden.
Nach dem Klonen haben alle Festplatten die 
gleiche ID, wenn sie anschließend gleichzeitig an 
den Computer angeschlossen werden, deaktiviert 
Windows die geklonten Laufwerke. Deaktivierte 
Festplatten können in der Datenträgerverwaltung 
von Windows wieder online geschaltet werden.
Die Dockingstation ist mit einer 
USB-40Gbps-Schnittstelle ausgestattet. Steckplatz 
unabhängig mit einer Datenübertragungsrate 
arbeiten, die einer PCIe-Lane entspricht – mit 
16Gbps Geschwindigkeit.

TILSLUTNING TIL EN PC 
Indsæt disk(en) i slottene.
Tilslut den ekstra strømforsyning.
Tænd computeren. Tilslut dockingstationen 
til computerens USB-port.
Tænd dockingstationen med 
ON/OFF-kontakten på bagsiden.
For ekstra køling tændes ventilatoren med 
ventilatorens ON/OFF-kontakt.
En automatisk installation vil finde sted. Der 
kræves ingen eksterne drivere.
Initialiser og formater den/de nye disk(e) i 
Diskhåndtering (se billede 3).

KLONING
Kapaciteten på måldisken skal være den 
samme eller større end kildediskens 
kapacitet.
Indsæt kildedisken i „NVMe Source“-slottet 
og 1 – 3 måldiske i „NVMe Target“-slottene.
Tilslut den medfølgende AC/DC-adapter til 
dockingstationen og strømforsyningen.
Tænd docken med ON/OFF-kontakten og 
vent i 10 sekunder.
Tilslut ikke docken til computerens 
USB-port.
For ekstra køling tændes ventilatoren med 
ventilatorens ON/OFF-kontakt.
Tryk på clone-knappen (ca. 3 sekunder), 
indtil LED-dioden mærket 25% begynder at 
blinke.
Kloningsprocessen vises med 4 LED-dioder 
(25% til 100%), og når kloningen er færdig, 
lyser alle konstant.

ERASE (funktion til sletning af diskenes 
indhold)
Tilslut et vilkårligt antal NVMe-diske, som du 
ønsker at slette.
Tryk på ERASE-knappen med en tynd 
nålelignende genstand (ca. 3 sekunder) – 
dette starter sletningen af diskens data.
LED-indikationen vil gradvist falde fra 100% 
til alle dioder er slukket.
Når alle dioder er slukket (25%–100%), 
er alt diskindhold permanent slettet.
Når processen er færdig, skal diskene 
initialiseres og formateres igen i 
Diskhåndtering.

INFO
Den anvendte chipset understøtter kun 
NVMe-diske.
Hvis måldisken (Target) er større end 
kildedisken (Source), forbliver det 
overskydende rum uallokeret.Uallokeret 
plads kan administreres i Diskhåndtering i 
Windows. Den ikke-tildelte plads kan 
administreres i Diskhåndtering i Windows.
Efter kloning har alle diske samme ID, hvis 
de derefter tilsluttes samtidigt til 
computeren, vil Windows deaktivere de 
klonede diske. Deaktiverede diske kan 
aktiveres online i Diskhåndtering i Windows.
Dockingstationen er udstyret med et samlet 
USB-interface på 40Gbps. Dette muliggør, at 
hver slot kan arbejde uafhængigt med en 
dataoverførselshastighed svarende til én 
PCIe-bane – 16Gbps.

ÜHENDAMINE ARVUTIGA
Sisestage ketas(ed) pesadesse.
Ühendage lisatoiteallikas.
Lülitage arvuti sisse. Ühendage dokijaam 
arvuti USB-porti.
Lülitage dokijaam sisse tagaküljel asuva 
ON/OFF-lülitiga.
Täiendavaks jahutuseks lülitage 
ventilaator sisse ventilaatori 
ON/OFF-lülitiga.
Toimub automaatne paigaldus. Väliseid 
draivereid ei ole vaja.
Initsialiseerige ja vormindage uus(d) 
ketas(ed) kettahalduris (vt joonis 3).

CLONING
Sihtketta maht peab olema võrdne või 
suurem kui allikaketta maht.
Sisestage allikaketas „NVMe Source“  
pessa ja 1 – 3 sihtketast „NVMe Target“ 
pesadesse.
Ühendage komplektis olev 
AC/DC-adapter dokijaama ja vooluvõrku.
Lülitage dokk sisse ON/OFF-lülitiga ja 
oodake 10 sekundit.
Ärge ühendage dokki arvuti USB-porti.
Täiendavaks jahutuseks lülitage 
ventilaator sisse ventilaatori 
ON/OFF-lülitiga.
Vajutage kloonimisnuppu 
(umbes 3 sekundit), kuni hakkab vilkuma 
25% märgistusega LED.
Kloonimisprotsessi näitavad 4 LED-tuld 
(25% kuni 100%), pärast kloonimise 
lõppu kõik LED-id põlevad pidevalt.

ERASE (ketaste sisu kustutamise 
funktsioon)
Ühendage kõik NVMe kettad, mida 
soovite kustutada.
Vajutage õhukese nõelataolise esemega 
nuppu ERASE (umbes 3 sekundit) – algab 
andmete kustutamine ketastelt.
LED-id hakkavad vähenema 100%-lt kuni 
kõik tuled kustuvad.
Kui kõik LED-id (25%–100%) kustuvad, 
on kogu sisu jäädavalt kustutatud.
Pärast lõpetamist tuleb kettad uuesti 
initsialiseerida ja vormindada 
kettahalduris.

INFO
Kasutatud kiibistik toetab ainult NVMe 
ketaste tööd.
Kui sihtketas (Target) on suurem kui 
allikaketas (Source), jääb sihtketta 
ülejäänud ruum eraldamata. Eraldamata 
ruumi saab hallata Windowsi 
kettahalduris.
Pärast kloonimist on kõigil ketastel sama 
ID, kui need on seejärel samaaegselt 
arvutiga ühendatud, lülitab Windows 
kloonitud kettad välja. Väljalülitatud 
kettad saab Windowsi kettahalduses 
lülitada võrgurežiimi.
Dokijaam on varustatud kokku USB 
40Gbps liidesega. Tänu sellele saab iga 
pesa töötada iseseisvalt 
andmeedastuskiirusega, mis vastab 
ühele PCIe kanalile – 16Gbps.

LIITTÄMINEN TIETOKONEESEEN
Työnnä levy(t) paikoilleen.
Kytke lisävirtalähde.
Käynnistä tietokone. Liitä telakka 
PC:n USB-porttiin.
Kytke telakka päälle takana olevalla 
ON/OFF-kytkimellä.
Lisäjäähdytystä varten kytke tuuletin päälle 
tuulettimen ON/OFF-kytkimellä.
Automaattinen asennus suoritetaan. 
Ulkoisia ajureita ei tarvita.
Alusta ja formatoi uusi(t) levy(t) 
Levynhallinnassa (katso kuva 3).

KLONOINTI
Kohdelevyn kapasiteetin on oltava yhtä 
suuri tai suurempi kuin lähdelevyn 
kapasiteetti. 
Aseta lähdelevy „NVMe Source“ -paikkaan ja 
1 – 3 kohdelevyä „NVMe Target“ -paikkoihin.
Liitä mukana toimitettu AC/DC-sovitin 
telakkaan ja verkkovirtaan.
Kytke telakka päälle ON/OFF-kytkimellä ja 
odota 10 sekuntia.
Älä liitä telakkaa PC:n USB-porttiin.
Lisäjäähdytystä varten kytke tuuletin päälle 
tuulettimen ON/OFF-kytkimellä.
Paina kloonauksen painiketta (noin 3 
sekuntia), kunnes 25 % LED alkaa vilkkua.
Kloonausprosessia ilmaisee 4 LEDiä (25 asti 
100 %); kun kloonaus on valmis, kaikki 
palavat jatkuvasti.

ERASE (levyjen sisällön poisto -toiminto)
Liitä kaikki NVMe-levyt, jotka haluat 
tyhjentää.
Paina ERASE-painiketta ohuella 
neulanmuotoisella esineellä (noin 3 
sekuntia) – levyjen tietojen poistaminen 
käynnistyy.
LED-merkkivalot vähenevät asteittain 100 
%:sta siihen asti, kunnes kaikki valot 
sammuvat.
Kun kaikki valot (25 %–100 %) ovat 
sammuneet, levyjen sisältö on pysyvästi 
poistettu.
Kun prosessi on valmis, levyt on alustettava 
ja formatoitava uudelleen Levynhallinnassa.

TIETOA
Käytetty piirisarja tukee vain NVMe-levyjen 
käyttöä.
Jos kohdelevy (Target) on suurempi kuin 
lähdelevy (Source), jäljelle jäävä tila 
kohdelevyllä jää kohdistamatta. Den 
ikke-tildelte plads kan administreres i 
Diskhåndtering i Windows.
Kloonauksen jälkeen kaikilla levyillä on sama 
ID, jos ne liitetään tietokoneeseen 
samanaikaisesti Windows poistaa kloonatut 
levyt käytöstä.  Poistetut levyt voi palauttaa 
online-tilaan Windowsin Levynhallinnassa.
Telakka on varustettu 40Gbps 
USB-liitännällä. Tämän ansiosta jokainen 
paikka voi toimia itsenäisesti PCIe-kaistan 
mukaista siirtonopeutta käyttäen – 16Gbps.

CONNEXION A UN PC
Insérez le(s) disque(s) dans les emplacements.
Connectez l'alimentation supplémentaire.
Allumez l'ordinateur. Connectez la station 
d’accueil au port USB du PC.
Allumez la station d’accueil à l’aide de 
l’interrupteur ON/OFF situé à l’arrière.
Pour un refroidissement supplémentaire, 
allumez le ventilateur avec l’interrupteur
 ON/OFF du ventilateur.
Une installation automatique aura lieu. Aucun 
pilote externe n'est nécessaire.
Initialisez et formatez le(s) nouveau(x) disque(s) 
dans la Gestion des disques (voir image 3).

CLONAGE
La capacité du disque cible doit être égale ou 
supérieure à celle du disque source.
Insérez le disque source dans l’emplacement 
„NVMe Source“ et 1 – 3 disques cibles dans les 
emplacements „NVMe Target“.
Connectez l’adaptateur AC/DC fourni à la station 
d’accueil et au secteur.
Allumez le dock avec l’interrupteur ON/OFF et 
attendez 10 secondes.
Ne connectez pas le dock au port USB du PC.
Pour un refroidissement supplémentaire, 
allumez le ventilateur avec l’interrupteur 
ON/OFF du ventilateur.
Appuyez sur le bouton de clonage (environ 3 
secondes) jusqu’à ce que la LED marquée 25% 
clignote.
Le processus de clonage est indiqué par 4 LED 
(de 25 %  à 100 %) ; une fois le clonage terminé, 
toutes les LED restent allumées.

ERASE (fonction d’effacement du contenu des 
disques)
Connectez tout nombre de disques NVMe que 
vous souhaitez effacer.
Appuyez sur le bouton ERASE avec un objet fin et 
pointu (environ 3 secondes) – le processus 
d’effacement commence.
Les LED diminuent progressivement de 100% 
jusqu’à extinction complète.
Une fois que toutes les LED (25 %–100 %) sont 
éteintes, le contenu des disques est 
définitivement supprimé.
Après l’opération, les disques doivent être 
initialisés et formatés de nouveau dans 
la Gestion des disques.

INFO
Le chipset utilisé prend uniquement en charge 
les disques NVMe.
Si le disque cible (Target) est plus grand que le 
disque source (Source), l’espace restant sur le 
disque cible restera non alloué.  L’espace non 
alloué peut être géré dans la Gestion des disques 
de Windows.
Après le clonage, tous les disques ont le même 
ID, s’ils sont connectés en même temps à 
l’ordinateur, Windows désactivera les disques 
clonés. Les disques désactivés peuvent être mis 
en ligne dans la Gestion des disques de Windows.
La station d’accueil est équipée d’une interface 
USB 40Gbps. Cela permet à chaque 
emplacement de fonctionner indépendamment 
à une vitesse de transfert correspondant à une 
ligne PCIe – 16 Gbps.

ΣΎΝ∆ΕΣΗ ΣΕ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΉ
Εισαγάγετε τον/τους δίσκο/ους στις υποδοχές.
Συνδέστε την πρόσθετη παροχή ρεύματος.
Ανοίξτε τον υπολογιστή. Συνδέστε τη βάση 
σύνδεσης στη θύρα USB του υπολογιστή. 
Ενεργοποιήστε τη βάση με τον διακόπτη ON/OFF 
στο πίσω μέρος.
Για πρόσθετη ψύξη, ενεργοποιήστε τον ανεμιστήρα 
χρησιμοποιώντας τον διακόπτη ON/OFF του 
ανεμιστήρα.
Θα ξεκινήσει μια αυτόματη εγκατάσταση. ∆εν 
απαιτούνται εξωτερικοί δίσκοι.
Αρχικοποιήστε και διαμορφώστε τον/τους νέο/ους 
δίσκο/ους στη ∆ιαχείριση ∆ίσκων (βλ. εικόνα 3).

ΚΛΩΝΟΠΟΙΗΣΗ
Η χωρητικότητα του δίσκου-στόχου πρέπει να είναι 
ίση ή μεγαλύτερη από εκείνη του δίσκου-πηγής.
Εισαγάγετε τον δίσκο-πηγή στην υποδοχή „NVMe 
Source“  και 1 – 3 δίσκους-στόχους στις υποδοχές 
„NVMe Target“.
Συνδέστε τον παρεχόμενο μετασχηματιστή AC/DC 
στη βάση και στην πρίζα.
Ενεργοποιήστε τη βάση με τον διακόπτη ON/OFF 
και περιμένετε 10 δευτερόλεπτα.
Μην συνδέετε τη βάση στη θύρα USB του 
υπολογιστή.
Για πρόσθετη ψύξη, ενεργοποιήστε τον ανεμιστήρα 
χρησιμοποιώντας τον διακόπτη ON/OFF του 
ανεμιστήρα.
Πατήστε το κουμπί κλωνοποίησης (περίπου 3 
δευτερόλεπτα) μέχρι να αρχίσει να αναβοσβήνει το 
LED με την ένδειξη 25%.
Η διαδικασία κλωνοποίησης υποδεικνύεται από 
4 LED (25% έως 100%), μόλις ολοκληρωθεί η 
κλωνοποίηση, όλα παραμένουν αναμμένα σταθερά.

ERASE (λειτουργία διαγραφής περιεχομένων 
δίσκων)
Συνδέστε οποιονδήποτε αριθμό NVMe δίσκων που 
θέλετε να διαγράψετε.
Πατήστε το κουμπί ERASE με λεπτό μυτερό 
αντικείμενο (περίπου 3 δευτερόλεπτα) – ξεκινά η 
διαγραφή των δεδομένων.
Η ένδειξη LED θα μειωθεί σταδιακά από 
100% μέχρι να σβήσουν όλα τα φώτα.
Μόλις όλα τα LED (25%–100%) σβήσουν, το 
περιεχόμενο των δίσκων διαγράφεται οριστικά.
Μετά την ολοκλήρωση, οι δίσκοι πρέπει να 
επανεκκινηθούν και να διαμορφωθούν ξανά στη 
∆ιαχείριση ∆ίσκων. 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
Το χρησιμοποιούμενο chipset υποστηρίζει μόνο 
δίσκους NVMe.
Αν ο δίσκος-στόχος (Target) είναι μεγαλύτερος από 
τον δίσκο-πηγή (Source), ο υπόλοιπος χώρος στον 
δίσκο-στόχο θα παραμείνει μη εκχωρημένος.  
Μπορείτε να διαχειριστείτε τον ελεύθερο χώρο 
στην ∆ιαχείριση ∆ίσκων στα Windows.
Μετά την κλωνοποίηση, όλοι οι δίσκοι έχουν το ίδιο 
ID, oι απενεργοποιημένοι δίσκοι μπορούν να 
τεθούν σε λειτουργία online από τη ∆ιαχείριση 
∆ίσκων των Windows. Οι απενεργοποιημένοι δίσκοι 
μπορούν να τεθούν σε λειτουργία online από τη 
∆ιαχείριση ∆ίσκων των Windows.
Η βάση διαθέτει θύρα USB 40Gbps. Έτσι, κάθε 
υποδοχή μπορεί να λειτουργεί ανεξάρτητα με 
ταχύτητα μεταφοράς δεδομένων αντίστοιχη μιας 
γραμμής PCIe – 16Gbps.

POVEZIVANJE S RAČUNALOM
Umetnite disk(e) u utore.
Priključite dodatno napajanje.
Uključite računalo. Spojite dok stanicu 
na USB priključak računala.
Uključite dok stanicu prekidačem 
ON/OFF na stražnjoj strani.
Za dodatno hlađenje uključite ventilator 
pomoću prekidača ON/OFF ventilatora. 
Izvršit će se automatska instalacija. Nisu 
potrebni vanjski upravljački programi.
Inicijalizirajte i formatirajte novi/e 
disk(ove) u Upravitelju diskovima (vidi 
sliku 3).

KLONIRANJE
Kapacitet ciljnog diska mora biti jednak 
ili veći od kapaciteta izvornog diska.
Umetnite izvorni disk u utor „NVMe 
Source“ i 1 – 3 ciljna diska u utore
 „NVMe Target“.
Priloženi AC/DC adapter spojite na dok 
stanicu i na mrežu.
Uključite dock pomoću ON/OFF 
prekidača i pričekajte 10 sekundi.
Ne spajajte dock na USB priključak 
računala.
Za dodatno hlađenje uključite ventilator 
pomoću prekidača ON/OFF ventilatora. 
Pritisnite tipku za kloniranje (oko 3 
sekunde) dok ne počne treptati LED s 
oznakom 25%.
Postupak kloniranja indikiran je s 4 
LED-ice (25% do 100%), po završetku 
kloniranja sve LED-ice kontinuirano 
svijetle.

ERASE (funkcija brisanja sadržaja 
diskova)
Spojite proizvoljan broj NVMe diskova 
koje želite izbrisati.
Tanki, igličasti predmet koristite za 
pritiskanje gumba ERASE (oko 3 sekunde) 
– pokreće se brisanje podataka s diskova.
LED indikacija postupno opada 
od 100% do potpunog gašenja svih 
LED-ica. Kada se ugaše svih 4 LED-ice 
(25%–100%), sav sadržaj diskova je trajno 
izbrisan.
Po završetku je potrebno diskove 
ponovno inicijalizirati i formatirati u 
Upravitelju diskova.

INFO
Korišteni čipset podržava samo NVMe 
diskove.
Ako je ciljni disk (Target)veći od izvornog 
(Source), preostali prostor na ciljnome 
ostaje nealokiran. Nealokirani prostor 
može se upravljati u Upravitelju diskova u 
Windowsima.
Nakon kloniranja, svi diskovi imaju isti ID, 
ako se priključe istodobno na računalo, 
Windows će onemogućiti klonirane 
diskove. Onemogućene diskove možete 
postaviti ponovno online u Upravitelju 
diskova.
Dock stanica opremljena je 
USB
sučeljem od 40Gbps. Zahvaljujući 
tome, svaki utor može raditi neovisno pri 
brzini prijenosa podataka koja odgovara 
jednoj PCIe liniji – 16 Gbps.

CONEXIÓN A UN PC
Inserte el/los disco(s) en las ranuras.
Conecte la alimentación adicional.
Encienda el Computador. Conecte la estación de 
acoplamiento al puerto USB del PC.
Encienda la estación de acoplamiento con 
el interruptor ON/OFF en la parte trasera.
Para refrigeración adicional, encienda el ventilador 
usando el interruptor ON/OFF del ventilador.
Se llevará a cabo una instalacián automática. 
No se requieren controladores externos.
Inicialice y formatee el/los nuevo(s) disco(s) en el 
Administrador de discos (véase imagen 3).

CLONACIÓN
La capacidad del disco de destino debe ser igual o 
mayor que la del disco fuente.
Inserte el disco fuente en la ranura „NVMe Source“ 
y de 1  – 3 discos de destino en las ranuras 
„NVMe Target“.
Conecte el adaptador AC/DC suministrado a la 
estación de acoplamiento y a la red eléctrica.
Encienda el dock con el interruptor ON/OFF y 
espere 10 segundos.
No conecte el dock al puerto USB del PC.
Para refrigeración adicional, encienda el ventilador 
usando el interruptor ON/OFF del ventilador.
Pulse el botón de clonación (unos 3 segundos) 
hasta que empiece a parpadear el LED marcado 
con 25%.
l proceso de clonación se indica con 4 LEDs (del 
25% al 100%), al finalizar todos permanecerán 
encendidos.

ERASE (función de borrado del contenido de los 
discos)
Conecte cualquier número de discos NVMe que 
desee borrar.
Pulse el botón ERASE con un objeto fino y 
puntiagudo (unos 3 segundos): se iniciará el 
borrado del contenido de los discos.
La indicación LED disminuirá progresivamente 
desde el 100% hasta que todas las luces se 
apaguen. 
Cuando todas las luces (25%–100%) se apaguen, el 
contenido de los discos se habrá borrado 
permanentemente.
Una vez finalizado, es necesario inicializar y 
formatear de nuevo los discos en el Administrador 
de discos.

INFORMACION
El chipset utilizado permite únicamente el 
funcionamiento de discos NVMe.
Si el disco de destino (Target) es mayor que el 
disco fuente (Source), el espacio restante del disco 
de destino quedará sin asignar. El espacio sin 
asignar se puede gestionar en el Administrador de 
discos de Windows.
Tras la clonación, todos los discos tendrán el 
mismo ID, si se conectan simultáneamente al PC, 
Windows desactivará los discos clonados. Los 
discos desactivados se pueden cambiar al modo 
en línea en el Administrador de discos de 
Windows.
La estación de acoplamiento está equipada con 
una interfaz USB de 40Gbps. Esto permite que 
cada ranura funcione independientemente con 
una velocidad de transferencia equivalente a un 
solo carril PCIe – 16Gbps.
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连接电脑 
将硬盘插入插槽。
连接辅助电源。
开启电脑。将扩展坞连接到电脑的 USB 接口。
通过背面的 ON/OFF 开关打开扩展坞。
 如需额外散热,通过风扇的 ON/OFF 开关打开风扇。
将进行自动安装。不需要外部驱动程序。
 在“磁盘管理”中初始化并格式化新硬盘(见图 3)。

克隆
目标硬盘的容量必须等于或大于源硬盘的容量。
将源硬盘插入  NVMe Source 插槽,将 1–3 个目标硬盘插入 NVMe Target 
插槽。
将随附的 AC/DC 适配器连接到扩展坞并接入电源。 
不要将扩展坞连接到电脑的 USB 接口。
通过 ON/OFF 开关打开扩展坞并等待 10 秒。
 如需额外散热,通过风扇的 ON/OFF 开关打开风扇。
按住克隆按钮(约 3 秒),直到标有 25% 的 LED 灯开始闪烁。 
克隆过程通过 4 个 LED 指示灯显示(25% 到 100%),
克隆完成后所有灯常亮。

ERASE(磁盘数据擦除功能）
连接任意数量需要擦除的 NVMe 硬盘。
 用细针状物按住 ERASE 按钮(约 3 秒)- 开始擦除硬盘数据。 
LED 指示灯将从 100% 逐渐熄灭,直到所有灯全部熄灭。
 当所有灯(25%-100%)熄灭时,硬盘中的所有数据已被永久删除。
 完成后,需要在磁盘管理中重新初始化并格式化硬盘。

产品说明
所使用的芯片组仅支持 NVMe 硬盘的操作。 
如果目标硬盘(Target)大于源硬盘(Source),
多余的空间将保持未分配状态。
未分配的空间可
以在 Windows 的磁盘管理中进行管理。在 Windows 中, 
可以在磁盘管理器中管理未分配空间。

克隆完成后,所有硬盘具有相同的 ID,
如果它们同时连接到电脑,Windows 将关闭克隆的硬盘。
可以在 Windows 的磁盘管理中将其切换为在线模式。
扩展坞配备总速率为 40Gbps 的 USB 接口。因此,每个插槽都可独立工作,
数据传输速度相当
于一个 PCIe 通道—速度为 16Gbps。

الاتصال بجھاز كمبیوتر
أدخل القرص (أو الأقراص) في الفتحات

قم بتوصیل مصدر الطاقة الإضافي
قم بتشغیل الكمبیوتر. صِل محطة الإرساء بمنفذ        في جھاز الكمبیوتر

قم بتشغیل محطة الإرساء باستخدام مفتاح التشغیل/الإیقاف الموجود في الخلف
للتبرید الإضافي، قم بتشغیل المروحة باستخدام مفتاح تشغیل/إیقاف المروحة

سیتم إجراء التثبیت التلقائي. لا توجد برامج تشغیل خارجیة مطلوبة
قم بتھیئة القرص (أو الأقراص) الجدید وتنسیقھ في إدارة الأقراص (انظر الصورة 3)

الاستنساخ
یجب أن تكون سعة القرص الھدف مساویة أو أكبر من سعة قرص المصدر

أدخل قرص المصدر في فتحة                     والقرص الھدف في فتحة
قم بتوصیل محول التیار المتردد/التیار المستمر المرفق بمحطة الإرساء وبمأخذ الكھرباء

لا تقم بتوصیل محطة الإرساء بمنفذ         في جھاز الكمبیوتر
قم بتشغیل محطة الإرساء باستخدام مفتاح التشغیل/الإیقاف وانتظر 10 ثوانٍ
للتبرید الإضافي، قم بتشغیل المروحة باستخدام مفتاح تشغیل/إیقاف المروحة

اضغط على زر الاستنساخ (لمدة تقارب 3 ثوانٍ) حتى یبدأ مصباح
الذي یحمل علامة 25% في الومیض        

,تشیر 4 مصابیح        إلى تقدم عملیة الاستنساخ (من 25% إلى %100)
وعند الانتھاء تظل جمیعھا مضاءة بشكل دائم 

ERASE (وظیفة مسح محتوى الأقراص)
قم بتوصیل أي عدد من أقراص            التي ترغب في مسحھا

باستخدام أداة دقیقة تشبھ الإبرة، اضغط على زر             (لمدة تقارب 3 ثوانٍ) – سیبدأ مسح البیانات
ستنخفض إضاءة مصابیح         تدریجیاً من 100% حتى تنطفئ جمیعھا

بمجرد انطفاء جمیع المصابیح (25%–100%)، سیتم مسح جمیع محتویات الأقراص نھائیاً
بعد الانتھاء، یجب إعادة تھیئة وتنسیق الأقراص في إدارة الأقراص
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معلومات
.تدعم الشریحة المستخدمة تشغیل قرصین فقط من نوع            أو          في نفس الوقت

لا یمكن استخدام            و          معاً 
.إذا كان القرص الھدف أكبر من القرص المصدر، فستظل المساحة المتبقیة غیر مخصصة

یمكن إدارة المساحة غیر المخصصة في إدارة 
الأقراص في

بعد الاستنساخ، سیكون لدى كلا القرصین نفس المعرف؛ إذا تم توصیلھما
في نفس الوقت بجھاز الكمبیوتر، سیقوم نظام                  بإیقاف 

أحد القرصین. یمكن إعادة تنشیط القرص المعطل إلى الوضع المتصل عبر إدارة الأقراص في
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POVEZOVANJE Z RAČUNALNIKOM
Vstavite disk(e) v režalnike.
Priključite dodatno napajanje.
Vklopite računalnik.  Povežite dokiralno 
postajo na USB-priključek računalnika.
Vklopite dokiralno postajo s stikalom 
ON/OFF na zadnji strani.
Za dodatno hlajenje vklopite ventilator s 
stikalom ON/OFF ventilatorja.
Izvedla se bo samodejna namestitev. 
Zunanji gonilniki niso potrebni.
Inicializirajte in formatirajte nov(e) disk(e) 
v Upravljanju diskov (glej sliko 3).

KLONIRANJE
Kapaciteta ciljne naprave mora biti enaka ali 
večja kot kapaciteta izvorne naprave.
Vstavite izvorni disk v režo „M.2 Source” 
 in 1 – 3 ciljne diske v režo(e) „NVMe Target”.
Priloženi AC/DC-adapter priključite na 
dokiralno postajo in na omrežje.
Vklopite dock s stikalom ON/OFF in 
počakajte 10 sekund.
Ne priključujte docka na USB-priključek 
računalnika.
Za dodatno hlajenje vklopite ventilator s 
stikalom ON/OFF ventilatorja.
Pritisnite gumb za kloniranje (približno 3 
sekunde), dokler LED s oznako 25% ne 
začne utripati.
Proces kloniranja označujejo 4 LED-luči 
(25% do 100%), po končanem kloniranju 
vse stalno svetijo.

ERASE (funkcija brisanja vsebine diskov)
Povežite poljubno število NVMe diskov, ki 
jih želite izbrisati.
S tankim predmetom v obliki igle pritisnite 
gumb ERASE (približno 3 sekunde) – začne 
se brisanje podatkov na diskih.
LED-indikacija se bo postopoma zniževala 
od 100% do popolnega ugašanja vseh 
LED-luči.
Ko se vse LED-luči (25%–100%) ugasnejo, so 
vse vsebine diskov trajno izbrisane.

Po končanem postopku je treba diske 
ponovno inicializirati in formatirati v 
Upravljanju diskov.

INFO
Uporabljena čipovja podpirajo le NVMe 
diske.
Če je ciljni disk (Target) večji od izvornega 
diska (Source), bo preostali prostor na 
ciljnem disku ostal neprivzelen. Neprivzeli 
prostor je mogoče upravljati v Upravljanju 
diskov v Windows.
Po kloniranju imajo vsi diski enak ID, če se 
nato hkrati povežejo z računalnikom, 
Windows izklopi klonirane diske. Izključene 
diske je mogoče v Upravljanju diskov v 
Windows preklopiti nazaj v online način.
Dockiralna postaja je opremljena s skupnim 
USB-vmesnikom 40Gbps. Zaradi tega lahko 
vsak režo deluje neodvisno s hitrostjo 
prenosa podatkov, ki ustreza eni 
PCIe-poti – hitrost 16Gbps.

POVEZIVANJE NA PC
Ubaci disk(ove) u slotove.
Povežite dodatno napajanje.
Uključi računar. Poveži dok stanicu sa USB 
portom računara.
Uključi dok stanicu prekidačem ON/OFF na 
poleđini.
Za dodatno hlađenje uključi ventilator 
prekidačem ON/OFF ventilatora.
Obaviće se automatska instalacija. Nisu 
potrebni eksterni drajveri.
Inicijalizuj i formatiraj novi(e) disk(ove) u 
Upravljaču diskova (vidi sliku 3).

KLONIRANJE
Kapacitet ciljnog diska mora biti isti ili veći 
od kapaciteta izvornog diska.
Ubaci izvorni disk u „M.2 Source“ slot i 
1 – 3 cilja diska u „NVMe Target” slotove.
Priloženi AC/DC adapter poveži sa dok 
stanicom i mrežom.
Uključi dock prekidačem ON/OFF i sačekaj 
10 sekundi.
Ne poveži dock sa USB portom računara.
Za dodatno hlađenje, uključi ventilator 
prekidačem ON/OFF ventilatora.
Pritisni dugme za kloniranje (oko 3 
sekunde), dok LED sijalica sa oznakom 25% 
ne počne da trepće.
Proces kloniranja označavaju 4 LED sijalice 
(25% do 100%), po završetku kloniranja sve 
LED sijalice svetle kontinuirano.

ERASE (funkcija brisanja sadržaja diskova)
Poveži proizvoljan broj NVMe diskova koje 
želiš da obrišeš.
Tanjim predmetom nalik igli pritisni ERASE 
dugme (oko 3 sekunde) – pokreće brisanje 
podataka.
LED indikacija će se postepeno spuštati od 
100% dok svi diodovi ne ugase.
Kada svi diodovi (25%–100%) ugase, sav 
sadržaj diska je trajno izbrisan.
Nakon završetka, diskove je potrebno 
ponovo inicijalizovati i formatirati u 
Upravljaču diskova.

INFO
Korišćeni čipset podržava samo NVMe 
diskove.
Ako je ciljni disk (Target) veći od izvornog 
(Source), preostali prostor na ciljanom disku 
ostaje nealokiran.  Nealokirani prostor se 
može upravljati u Upravljaču diskova u 
Windows-u.
Nakon kloniranja, svi diskovi imaju isti ID, 
ako se zatim istovremeno povežu sa 
računarom, Windows će isključiti klonirane 
diskove. Isključene diskove možeš vratiti u 
on
line režim u Upravljaču diskova u 
Windows
u.
Dok stanica je opremljena ukupnim USB 
interfejsom od 40Gbps. Zahvaljujući tome, 
svaki slot može raditi nezavisno brzinom 
prenosa podataka koja odgovara jednoj 
PCIe liniji – 16Gbps.

ANSLUTNING TILL EN PC
Sätt in disken/diskarna i slitsarna.
Anslut den extra strömkällan.
Slå på datorn. Anslut dokningsstationen 
till datorns USB-port.
Slå på dokningsstationen med 
ON/OFF-strömbrytaren på baksidan.
För extra kylning, slå på fläkten med 
ON/OFF-strömbrytaren för fläkten.
En automatisk installation görs. Inga 
externa drivrutiner behövs.
Initiera och formatera den/de nya 
disken/diskarna i Diskhantering (se bild 3).

CLONING
Måldiskens kapacitet måste vara lika med 
eller större än källdiskens kapacitet.
Sätt in källdisken i „NVMe Source“-slitsen 
och 1 – 3 måldiskar i „NVMe 
Target“-slitsarna.
Anslut den medföljande AC/DC-adaptern till 
dokningsstationen och till nätströmmen.
Slå på dockan med ON/OFF-strömbrytaren 
och vänta 10 sekunder.
Anslut inte dockan till datorns USB-port.
För extra kylning, slå på fläkten med 
ON/OFF-strömbrytaren för fläkten.
Tryck på kloningsknappen (ca 3 sekunder) 
tills LED-lampan märkt 25% börjar blinka.
Kloningsprocessen indikeras av 4 
LED-lampor (25% till 100%), efter att 
kloningen är klar lyser alla konstant.

ERASE (funktion för att radera diskens 
innehåll)
Anslut valfritt antal NVMe-diskar som 
du vill radera.
Tryck på ERASE-knappen med ett tunt 
nålliknande föremål (ca 3 sekunder) – detta 
startar raderingen av data från diskarna.
LED-indikationen kommer gradvis sjunka 
från 100% tills alla lampor slocknar.
När alla lampor (25%–100%) har slocknat 
har allt innehåll på diskarna raderats 
permanent.
Efter avslutad process måste diskarna 
initialiseras och formateras igen i 
Diskhantering.

INFO
Det använda chipsetet stödjer endast 
NVMe-diskar.
Om måldisken (Target) är större än 
källdisken (Source) kommer det återstående 
utrymmet att förbli oallokerat. Det inte 
tilldelade utrymmet kan bli hanterat i Disk 
Hanterare i Windows.
 Efter kloning har alla diskar samma ID, om 
de ansluts samtidigt till datorn, kommer 
Windows att avaktivera de klonade 
diskarna. Avaktiverade diskar kan sättas 
online i Diskhantering i Windows.
Dokningsstationen är utrustad med ett 
totalt USB-gränssnitt på 40Gbps. Detta gör 
att varje slits kan arbeta oberoende med 
dataöverföringshastighet motsvarande en 
PCIe-linje – 16Gbps.

BIR BILGISAYARA BAĞLANMA
Disk(i) yu yuvalara takın.
Ek güç kaynağını bağlayın.
Bilgisayarı açın. Docking istasyonunu 
PC'nin USB portuna bağlayın.
Docking istasyonunu arka taraftaki ON/OFF 
anahtarıyla açın.
Ek soğutma için fanı fanın ON/OFF 
anahtarıyla açın.
Otomatik bir yükleme gerçekleşecektir. 
Harici sürücülere gerek yoktur.
Yeni diski/disksleri Disk Yönetimi'nde 
başlatın ve formatlayın (bknz. şekil 3).

KLONLAMA
Hedef diskin kapasitesi kaynak diskin 
kapasitesiyle aynı veya daha büyük 
olmalıdır.
Kaynak diski “NVMe Source” yuvasına ve 
1 – 3 hedef diski „NVMe Target“ yuvalarına 
takın.
Sağlanan AC/DC adaptörünü docking 
istasyonuna ve elektriğe bağlayın.
Dock'u ON/OFF anahtarıyla açın ve 10 
saniye bekleyin.
Dock'u PC'nin USB portuna bağlamayın.
Ek soğutma için fanı fanın ON/OFF 
anahtarıyla açın.Ek soğutma için fanı fanın 
ON/OFF anahtarıyla açın.
LED %25 etiketi yanıp sönene kadar klon 
düğmesine (yaklaşık 3 saniye) basın.
Klonlama işlemi 4 LED ile (25% ila100%) 
gösterilir; klonlama tamamlandığında tüm 
LED'ler sabit yanar.

ERASE (disk içerik silme işlevi)
Silmek istediğiniz NVMe disk sayısını 
bağlayın.
İnce iğne benzeri bir nesne ile ERASE 
düğmesine (yaklaşık 3 saniye) basın – disk 
verileri silme işlemi başlar.
LED göstergesi %100'den başlayarak adım 
adım tüm LED'ler sönene kadar azalır.
Tüm LED'ler (25%–100%) sönünce 
disklerdeki tüm içerik kalıcı olarak silinmiş 
olur.
İşlem tamamlandıktan sonra diskleri Disk 
Yönetimi'nde yeniden başlatıp 
formatlamanız gerekir.

BİLGİ
Kullanılan çipset yalnızca NVMe diskleri 
destekler.
Hedef disk (Target), kaynak diskten (Source) 
daha büyükse, kalan alan ayrılmamış kalır. 
Atanmamış alan, Windows'taki Disk 
Yöneticisi'nden yönetilebilir.
Klonlama tamamlandıktan sonra tüm diskler 
aynı kimliğe sahip olur, aynı anda bilgisayara 
bağlanırlarsa Windows klonlu diskleri devre 
dışı bırakır. Devre dışı bırakılan diskler 
Windows Disk Yönetimi'nde çevrimiçi moda 
alınabilir.
Docking istasyonu toplamda 40Gbps USB 
arayüzü ile donatılmıştır. Bu, her bir yuva 
için PCIe hattına eşdeğer veri aktarım 
hızı – 16Gbps – ile bağımsız çalışma sağlar.

ПІДКЛЮЧЕННЯ ДО ПК
Вставте диск(и) у слоти. 
Підключіть додаткове живлення.
Увімкніть комп’ютер. Підключіть док-станцію 
до USB-порту ПК. 
Увімкніть док-станцію за допомогою 
перемикача ON/OFF на задній панелі.
Для додаткового охолодження увімкніть 
вентилятор за допомогою перемикача 
ON/OFF вентилятора.
Відбудеться автоматичне встановлення. 
Зовнішні драйвери не потрібні.
Ініціалізуйте та відформатуйте новий диск(и) 
у Керуванні дисками (див. рисунок 3).

КЛОНУВАННЯ
Ємність цільового диска має бути такою ж або 
більшою, ніж ємність вихідного диска.
Вставте вихідний диск у слот „NVMe Source“ 
та 1 – 3 цільові диски у слоти „NVMe Target“.
Підключіть комплектний адаптер AC/DC до 
док-станції та до мережі. 
Увімкніть док за допомогою перемикача 
ON/OFF і зачекайте 10 секунд.
Не підключайте док до USB-порту ПК.
Для додаткового охолодження увімкніть 
вентилятор за допомогою перемикача 
ON/OFF вентилятора.
Натисніть кнопку клонування 
(приблизно 3 секунди), поки не почне 
блимати світлодіод із позначкою 25%.
Процес клонування індикують 4 світлодіоди 
(25% до 100%), після завершення клонування 
всі світять постійно.

ERASE (функція стирання вмісту дисків)
Підключіть будь-яку кількість NVMe дисків, які 
потрібно стерти.
Тонким голкоподібним предметом натисніть 
кнопку ERASE (приблизно 3 секунди) 
– почнеться стирання даних дисків. 
Індикація LED буде поступово зменшуватись 
від 100% до повного згасання всіх 
світлодіодів.
Як тільки всі світлодіоди (25%–100%) згаснуть, 
весь вміст дисків буде безповоротно стертий.
Після завершення необхідно знову 
ініціалізувати та відформатувати диски в 
Керуванні дисками.

ІНФОРМАЦІЯ
Використаний чипсет дозволяє 
використовувати лише NVMe диски.
Якщо цільовий диск більший (Target) за 
вихідний (Source),залишковий простір 
залишиться не розподіленим. 
Нерозподілений простір можна керувати в 
Керуванні дисками у Windows.
Після клонування всі диски мають однаковий 
ID, і якщо їх одночасно підключити до ПК, 
Windows вимикає клоновані диски. Вимкнені 
диски можна перевести в режим online у 
Керуванні дисками.
Док-станція оснащена інтерфейсом USB 
40Gbps. Завдяки цьому кожен слот може 
працювати незалежно зі швидкістю передачі 
даних, що відповідає одній PCIe лінії – 16Gbps.

LIDHJA ME PC 
Fusni diskun(diskat) në slotet.
Lidhni furnizimin shtesë me energji.
Ndizni kompjuterin. Lidhni stacionin e dokimit 
me portën USB të PC-së.
Ndizni stacionin e dokimit me çelësin ON/OFF 
në pjesën e pasme.
Për ftohje shtesë, ndizni ventilatorin me çelësin 
ON/OFF të ventilatorit.
Do të bëhet një instalim automatik. Nuk 
kërkohen drejtues të jashtëm.
Inicializoni dhe formatoni diskun e ri(n) në 
Menaxhimin e Diskut (shih figurën 3).

KLONIMI
Kapaciteti i diskut të synuar duhet të jetë i njëjtë 
ose më i madh se ai i diskut burimor.
Futni diskut burimor në slotin „NVMe Source“ 
dhe 1 – 3 disqe të synuar në slotet  „NVMe 
Target“.
Lidhni adapterin AC/DC të furnizuar me 
stacionin e dokimit dhe rrjetin elektrik.
Ndizni dock-un me çelësin ON/OFF dhe prisni 
10 sekonda.
Mos e lidhni dock-un me portën USB të PC-së.
Për ftohje shtesë, ndizni ventilatorin me çelësin 
ON/OFF të ventilatorit.
Shtypni butonin për klonim (rreth 3 sekonda) 
derisa të fillojë të pulsojë LED-i me shenjën 25%.
Procesi i klonimit tregohet nga 4 LED 
(25% deri në 100%), pas përfundimit të klonimit 
të gjithë LED-ët do të ndriçojnë vazhdimisht.

ERASE (funksioni i fshirjes së përmbajtjes së 
disqeve)
Lidhni ndonjë numër disqesh NVMe që 
dëshironi të fshini.
Me një objekt të hollë në formë gjilpëre shtypni 
butonin ERASE (rreth 3 sekonda) – do të fillojë 
fshirja e të dhënave nga disqet.
Indikatori LED do të ulet gradualisht nga 100% 
deri në fikjen e plotë të të gjitha LED-ve.
Sapo të fiken të gjitha LED-të (25%–100%), të 
gjitha të dhënat në disqe janë fshirë në mënyrë 
të pakthyeshme.
Pas përfundimit, disqet duhet të inicializohen 
dhe formatohen sërish në Menaxhimin e Diskut.

INFO
Chipset-i i përdorur mbështet vetëm 
funksionimin e disqeve NVMe.
Nëse disku i synuar (Target) është më i madh se 
disku burimor (Source), hapësira e mbetur do të 
mbetet e pacaktuar. Hapësira e pacaktuar mund 
të menaxhohet në Menaxhimin e Diskut në 
Windows.
Pas klonimit, të gjithë disqet kanë të njëjtin ID; 
nëse lidhen njëkohësisht me kompjuterin, 
Windows do të çaktivizojë disqet e klonuara. 
Disqet e çaktivizuara mund të aktivizohen sërish 
në modalitetin on-line përmes Menaxhimit të 
Diskut në Windows.
Stacioni i dokimit është i pajisur me ndërfaqe 
USB 40Gbps. Kjo lejon që çdo slot të punojë në 
mënyrë të pavarur me shpejtësi transferimi të 
dhënash që përkon me një linjë PCIe – shpejtësi 
16Gbps.

СВЪРЗВАНЕ КЪМ ПК
Поставете диска(овете) в слотовете.
Свържете допълнително захранване.
Включете компютъра. Свържете докинг станцията 
с USB порта на компютъра.
Включете докинг станцията с превключвателя 
ON/OFF на задната страна.
За допълнително охлаждане включете 
вентилатора чрез превключвателя ON/OFF на 
вентилатора.
Ще се извърши автоматична инсталация. Не се 
изискват допълнителни драйвери.
Инициализирайте и форматирайте новия(те) 
диск(ове) чрез Управление на дискове (виж 
фигура 3).

КЛОНИРАНЕ
Капацитетът на целевия диск трябва да е равен 
или по-голям от този на изходния диск.
Поставете изходния диск в слота „NVMe Source“ 
и 1 – 3 целеви диска в слотовете „NVMe Target“.
Свържете предоставения AC/DC адаптер към 
докинг станцията и към електрическата мрежа.
Включете дока чрез превключвателя ON/OFF и 
изчакайте 10 секунди.
Не свързвайте дока към USB порта на компютъра.
За допълнително охлаждане включете 
вентилатора чрез превключвателя ON/OFF на 
вентилатора.
Натиснете бутона за клониране (около 3 секунди), 
докато светодиодът с означение 25% започне да 
мига.
Процесът на клониране се индикира от 4 
светодиода (от 25% до 100%), след завършване 
всички светят постоянно.

ERASE (функция за изтриване на съдържанието 
на дисковете)
Свържете произволен брой NVMe дискове, които 
искате да изтриете.
С тънък предмет като игла натиснете бутона 
ERASE (около 3 секунди) – започва изтриването
 на данните от дисковете.
LED индикацията постепенно ще намалява от 
100% до пълно изгасване на всички диоди.
След като всички диоди изгаснат (25%–100%), 
съдържанието на дисковете е необратимо 
изтрито.
След завършване е необходимо дисковете отново 
да бъдат инициализирани и форматирани чрез 
Управление на дискове.

ИНФОРМАЦИЯ
Използваният чипсет поддържа само NVMe 
дискове.
Ако целевият диск (Target) е по-голям от изходния 
(Source), оставащото място ще остане 
неразпределено. Неразпределено място може да 
се управлява в „Disk Management“ във Windows.
След клониране всички дискове имат едно и също 
ID, ако се свържат едновременно към компютъра, 
Windows ще изключи клонираните дискове. 
Изключените дискове могат да се активират в 
онлайн режим чрез Управление на дискове в 
Windows.
Докинг станцията е снабдена с общ USB интерфейс 
от 40Gbps. Това позволява всеки слот да работи 
независимо със скорост на трансфер на данни, 
съответстваща на една PCIe линия – 16Gbps 
скорост.

POVEZIVANJE SA RAČUNAROM
Umetnite disk(ove) u slotove.
Priključite dodatno napajanje.
Uključite računar. Povežite dok stanicu s 
USB portom računara.
Uključite dok stanicu prekidačem ON/OFF 
na zadnjoj strani.
Za dodatno hlađenje uključite ventilator 
pomoću prekidača ON/OFF ventilatora.
Automatska instalacija će se izvršiti. Nisu 
potrebni vanjski drajveri.
Novi disk(ove) inicijalizirajte i formatirajte 
u Upravitelju diskova (vidi sliku 3).

KOPIRANJE
Kapacitet ciljnog diska mora biti isti ili veći 
od kapaciteta izvornog diska.
Umetnite izvorni disk u slot „NVMe Source“ 
i 1 – 3 ciljna diska u slotove „NVMe Target“.
Priloženi AC/DC adapter povežite s dok 
stanicom i utičnicom.
Uključite dok pomoću prekidača 
ON/OFF i sačekajte 10 sekundi.
Ne povezujte dok s USB portom računara.
Za dodatno hlađenje uključite ventilator 
pomoću prekidača ON/OFF ventilatora.
Pritisnite dugme za kloniranje 
(otprilike 3 sekunde) dok LED dioda 
označena s 25% ne počne treptati.
Proces kloniranja označavaju 4 LED diode 
(25% do 100%), a nakon završetka 
kloniranja sve će stalno svijetliti.

ERASE (funkcija brisanja sadržaja diskova)
Povežite bilo koji broj NVMe diskova koje 
želite izbrisati.
Tanjim predmetom u obliku igle pritisnite 
dugme ERASE (otprilike 3 sekunde) 
– pokreće se brisanje podataka s diskova.
LED indikacija će se postepeno smanjivati 
od 100% dok sve diode potpuno ne 
ugasnu.
Kada sve diode ugasnu (25%–100%), sav 
sadržaj diskova je trajno izbrisan.
Nakon završetka diske je potrebno ponovo 
inicijalizirati i formatirati u Upravitelju 
diskova.

INFO
Korišteni čipset omogućava rad samo 
NVMe diskova.
Ako je ciljni disk (Target) veći od izvornog 
diska (Source), preostali prostor na ciljnome 
disku ostat će neraspoređen. 
Neraspoređeni prostor može se upravljati u 
Upravitelju diskova u Windowsu.
Nakon kloniranja svi diskovi imaju isti ID, 
ako se potom istovremeno povežu s 
računarom, Windows isključuje klonirane 
diskove. Isključeni diskovi mogu se 
prebaciti u on-line režim u Upravitelju 
diskova u Windowsu. 
Dok stanica je opremljena ukupnim USB 
40Gbps sučeljem. Zahvaljujući tome svaki 
slot može raditi neovisno brzinom 
prijenosa podataka koja odgovara jednoj 
PCIe liniji – brzinom od 16Gbps.
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EXTERNAL DEVICE

printscreen ENG W11

printscreen ENG W11

3. INITIALIZE THE NEW DISK AND
FORMAT IT IN DISK MANAGEMENT

1. CONNECTING TO A PC 2. CLONE FUNCTION

DISK COMBINATIONS

Connection to a PC 1- 4x NVMe disk(s) in any slot

Clonning 1x NVMe source disk in "NVMe Source" slot

+

or or

1-3x NVMe target disk(s) in any "NVMe Target" slot

A Open the fan and plug 1- 4 NVMe disks
C Turn on the docking station
D Turn on the cooling (optional)

B Connect USB and power

A

A

E  Turn on the docking station and wait 10 sec. 
F  Turn on the cooling (optional) 

D Connect power only (do not plug USB PC port)A Open the fan 
B Plug NVMe source disk
C Plug 1-3 target NVMe M.2 SSD disk(s)

C
B

A
A

G

H

H Wait for permanent lightning of all LEDs…duplication completed

G Press the clone button for 3 sec. 25% starts blinking

NVMe TargetNVMe Source

CLONE

Power

25% 50% 75% 100%

S1 T1 T2 T3

OFF/ONErase USB-C DC 5V

Fan
ON/OFF
switch

DC in 5V-3A
Use bundled power
adapter 100-240V / 5V-3A

40Gbps
connection
to a computer

Dock 
ON/OFF switch

PACKAGE CONTAINS
USB-C dock • USB C-C cable 30cm
power adapter • multilingual quick guide

5V Power
Adapter

Mobile DeviceNotebook

Erase button

Plug and Play • Hot Plug
TRIM • UASP • SMART • BOOT

Foldable fan for
optional cooling

Advanced LED
indication

Clone button

1x NVMe M.2 Source slot
3x NVMe M.2 Target slots
M key or B+M key disks
All disk sizes
All disk capacities

4x NVMe
M.2 disk

4x
NVMe

OS SUPPORTED
Windows (min. 8.1 and later) • macOS
iPadOS • iOS • Linux • Chrome OS • Android

B

C

D

D

E

F


